
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

DOMINGO XXIV DEL TIEMPO  
ORDINARIO 

 
 
 
 
 
 

 

Mass  Schedule 
 

Weekday Mass: 

Tuesday             

Wednesday        

Thursday           

Friday                
 

Weekend Mass: 
Saturday Vigil:  
5:00 pm in English 
 

Sunday:  
9:00am English  
11:00am & 1:00pm Español 
 

Adoration:  

Friday 9:30am-12:00pm 
 

Holy Hour:  

Friday 7:00pm 
 

Confession:  

Saturday 3:30 pm—4:30pm 

Or by appointment 

 

Bishop of Amarillo: Patrick J. Zurek   
 

PAROCHIAL STAFF/  
PERSONAL DE LA PARROQUIA 
Parish Pastor: 
Rev. Cesar A. Gomez 
Emergency: (302)604-3918.  
E-mail:  
blessedsacramentamarllo@gmail.com 
 
Deacons: Mark Seidlitz &  

Baltazar Montoya 
Secretary: Rosalba Duarte 
Bookkeeper: 
Safe Environment Director:   
Dcn. Baltazar Montoya 
 
Parish Office Hours/ Horarios de 
oficina:   
Monday to Friday 
9:00am-12:00pm &  1:00pm-4:00pm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Blessed Sacrament  
Catholic Church   

2500 S. Bolton St, Amarillo,  
Texas 79103 

Office (806)-374-1132   
Fax(806)-372-3631 

E-mail: blessedsacramentamari-
llo@gmail.com 

 

 

Website/ 

Página Web 

Please visit! / ¡Visita! 
 

blessedsacramentamarillo.org 

Sunday, Septiembre 14, 2025 

24th SUNDAY IN ORDINARY  

TIME 

 Mission Statement 
Our mission is to connect people to Jesus 
in the Eucharist    and to each other, ins-
piring in the deep love of faith to foster 

service and ecclesial unity. /Nuestra mi-
sión es conectar a las personas con Jesús 

Eucaristía y entre sí, inspirado en el 
amor profundo de la fe para fomentar el 

servicio y la unidad eclesial. 

Vol 2, Issues 32 

 

Parish Registration 

If you have moved recently or changed 
phone numbers, please call the office to 
update all of this information. We would 
like to keep our records of all our families 

as up to date as possible. Renewing 
church membership information. New 
parish membership and current parish 
members need to come and renew their 

membership card 

Si se ha movido recientemente o ha cam-
biado de número de teléfono, llame a la 

oficina para actualizar esta información. 
Nos gustaría mantener actualizados los 

registros de todas nuestras familias. 

Please remember Blessed Sacrament 
Church in your Wills, Memorials,  Living 
Trust and other planned gifts. Thank you! 

Recuerde a la Iglesia del Santísimo Sac-
ramento en sus testamentos, memorias, 

testamentos seguros de vida, y otras 
donaciones planificadas. ¡Gracias! 

6:00 pm 
6:00 pm 
6:00 pm          
6:00 pm 



If you have any inquires about baptisms, please 
contact the office. All other sacramental questions 
please contact Fr. Cesar in the office at 806-374-
1132. / Si usted tiene alguna pregunta acerca de los 
bautismos, por favor póngase en contacto con la 
oficina. Todas las demás preguntas sacramentales 
por favor pongase en contacto con el Padre Cesar 
en la oficina al 806-374-1132 

 

CLASS 
First Saturday of the month (Except during 

Lent) (Excepto durante Cuaresma). 10:00 AM-
12:00 PM. Church Hall/Salón de la Iglesia. If you 
need a letter from the parish to baptize your chil-
dren, please call the office. 

BAPTISM, FIRST COMMUNION AND 
CONFIRMATION FOR ADULTS (RICA) 

Please contact the office: (806) 374-1132 
WEDDINGS/BODAS 

Please contact Fr. César Gómez six months prior 
to the date you would like to celebrate the sacra-
ment.   Por favor contacte al Padre César Gómez 
seis meses antes de la fecha en que desea celebrar 
el sacramento.  

 
QUINCEAÑERAS  

Debe de estar registrada en la parroquia de Bles-
sed Sacrament, tener los Sacramentos de: bautis-
mo, primera comunión y confirmación o estar reci-
biendo clases de confirmación. Registrarla un año 
antes de la celebración religiosa.  

SACRAMENTS /  
SACRAMENTOS 
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Oración por las vocaciones 
 

 Oh, Jesús, Pastor  
eterno de las almas, 

dígnate mirar con ojos de misericordia 
a esta porción de tu grey amada. 

 
Señor, necesitamos mayor número de 

vocaciones,  danos  
sacerdotes y religiosos santos. 

 
Te lo pedimos por la 
Inmaculada Virgen 

María de Guadalupe, 
tu dulce y Santa Ma-

dre. 
 

Oh, Jesús, danos sacer-
dotes y religiosos según 

tu corazón.  
 

Amén. 
 

SPECIAL PRAYERS / 
ORACIONES ESPECIALES  

CONTEMPLATE THE GOSPEL 

CONTEMPLAR EL EVANGELIO 

Ntra Sra. De los Dolores 
15 de septiembre 

 
«Para que todo el que crea en Él tenga vida eterna» 

 
Hoy, el Evangelio es una profecía, es decir, una mirada en el es-

pejo de la realidad que nos introduce en su verdad más allá de lo que 
nos dicen nuestros sentidos: la Cruz, la Santa Cruz de Jesucristo, es 
el Trono del Salvador. Por esto, Jesús afirma que «tiene que ser le-
vantado el Hijo del hombre» (Jn 3,14). 

 
Bien sabemos que la cruz era el suplicio más atroz y vergonzoso 

de su tiempo. Exaltar la Santa Cruz no dejaría de ser un cinismo si no 
fuera porque allí cuelga el Crucificado. La cruz, sin el Redentor, es 
puro cinismo; con el Hijo del Hombre es el nuevo árbol de la Sabidu-
ría. Jesucristo, «ofreciéndose libremente a la pasión» de la Cruz ha 
abierto el sentido y el destino de nuestro vivir: subir con Él a la Santa 
Cruz para abrir los brazos y el corazón al Don de Dios, en un inter-
cambio admirable. También aquí nos conviene escuchar la voz del 
Padre desde el cielo: «Éste es mi Hijo (...), en quien me he complaci-
do» (Mc 1,11).  

 
Encontrarnos crucificados con Jesús y resucitar con Él: ¡he aquí 

el porqué de todo! ¡Hay esperanza, hay sentido, hay eternidad, hay 
vida! No estamos locos los cristianos cuando en la Vigilia Pascual, de 
manera solemne, es decir, en el Pregón pascual, cantamos alabanza 

del pecado original: «¡Oh!, feliz culpa, que nos has merecido tan gran 
Redentor», que con su dolor ha impreso “sentido” al dolor. 

 
«Mirad el árbol de la cruz, donde colgó el Salvador del mundo: 

venid y adorémosle» (Liturgia del Viernes Santo). Si conseguimos 
superar el escándalo y la locura de Cristo crucificado, no hay más que 
adorarlo y agradecerle su Don. Y buscar decididamente la Santa Cruz 
en nuestra vida, para llenarnos de la certeza de que, «por Él, con Él y 
en Él», nuestra donación será transformada, en manos del Padre, por 
el Espíritu Santo, en vida eterna: «Derramada por vosotros y por mu-
chos para el perdón de los pecados». 
 

Rev. D. Antoni Carol i Hostench(Sant Cugat del Vallès, 
Barcelona, España) 

 
 

“So that everyone who believes in him might not perish 
but might have eternal life” 

 
Today, the Gospel is a prophecy, that is, a glance into the mir-

ror of reality that plunges us into its truth, far beyond what our own 
senses tell us: the Cross, the Holy Cross of Jesus Christ is the Sav-
ior's Throne. That is why Jesus asserts, “So must the Son of Man be 
lifted up” (Jn 3:14). 

 
We do know the Cross was the most ignominious and heinous 

torture of its time. To exalt the Holy Cross would therefore be some 
sort of cynical joke, were it not for the crucified Christ hanging on 
it. The cross, without the Redeemer, is sheer cynicism; but with the 
Son of man the Cross is the new tree of Wisdom. By “freely submit-
ting Himself to the passion” of the Cross, Jesus Christ has opened 
the substance and purpose for our lives: to be lifted up with Him to 
the Holy Cross to fling open our arms and our heart to God's heav-
enly gift, in an admirable exchange. Here too, we must listen to the 
Father's voice that came from the heavens: “You are my beloved 
Son; with you I am well pleased” (Mk 1:11).  

 

To be crucified with Jesus and resurrect with Him: that is the 
reason for it all! There is hope, there is a meaning, and there is life! 
We are not mad when, we Christians, during the Paschal Vigil, in a 
most solemn way, that is, in the Easter Proclamation, sing a hymn 
of praise to the original sin: “O happy fault! O necessary fault of Ad-
am, which gained for us so great a Redeemer!” who, through his 
pain has infused a new “significance” to pain. 

 
“See the tree of the cross, where the Savior of the world was 

crucified: come and venerate it” (Good Friday Liturgy). If we man-
age to overcome the scandal and insanity of Christ crucified there is 
nothing else for us to do but to worship Him and be grateful for His 
Gift. And to decidedly seek the Holy Cross in our own life, to fill us 
up with the certainty that, “through Him, with Him and in Him”, 
our offering will be transformed, in the hands of the Father, for the 
Holy Spirit, in eternal life: “Shed for you and for all men for the re-
mission of sins.” 

 
Fr. Antoni Carol i Hostench(Sant Cugat del Vallès, Barcelona, 

Spain) 

Nuestra Señora de los Dolores es el 
título dado a la Santísima Virgen María 

en referencia a los sufrimientos que 
ella soportó. Es la más universal de 
todas las advocaciones Marianas. 

También, es conocida como Virgen de 
la Amargura, Virgen de la Piedad, Vir-

gen de las Angustias o La Dolorosa. 



 

Septiembre 6 
 

Sábado 5:00 pm 

   

Septiembre 7 

Domingo 9:00 am                 

11:00am    

Children’s offering   

1:00 pm   

Children’s offering   
 

Total                    

 

Tiempo ordinario 
 

Monday septiembre 15 
Nuestra Señora de los Dolores 

1 Tim 2,1-8 
Jn 19, 25-27 

 
Tuesday september 16 

San Cornelio Papa 
1Tim 3,1-13 
Lc 7,11-17 

 
Wednesday September 17 

1 Tm 3.14-16 
Lc 7,31-35 

 
Thursday September 18 

1 Tim 4,12-16 
Lc 7,36-50 

 
Friday September 19 

San Jenaro, Obispo y Mártir 
1 Tim 6,2C-12 

Lc 8,1-3 
 

La Biblia es una carta de 
Dios para ti. ¡Léela! 

LAST WEEK’S  
COLLECTION /                            

COLECTA DE LA SEMANA 
PASADA 

Agost 2025 
        Income:     $ 20.515.15 

           Expenses: $ 25.978.27 

             Net:           $  - 5463.12   

 

INCOME & EXPENSES /   
INGRESOS & GASTOS 
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ALTAR FLOWERS / 
FLORES DEL ALTAR 

 

 
 

WEEKLY EVENTS/    
EVENTOS  

SEMANALES  

 

Monday September 15 
Reunión de los líderes del grupo de 
oración (Siervos de Dios) 
Salón parroquial de BS 
 

Tuesday September 16 
11:00 am: Funeral Ramona Garcia 
6:00 pm:  Misa 
Capilla San Juan Pablo II 
6:30 pm: CCD clases 
1er y 2do año de Primera comunión  
Kínder y primer año. 
OCIA Adultos y jóvenes 
7:00 pm: English Prayer Group 
 

Wednesday September 17 
6:00 pm: Misa 
Capilla San Juan Pablo II 
6:30 pm: CCD clases 1er y 2do año de 
confirmación 
Grupo de fe: 4 a 6 grado 
OCIA: niños 
Formación de la fe 
 

Thursday septiembre 18 
6:00 pm: Misa 
Capilla San Juan Pablo II 
Reunión del grupo Siervos de Dios 
(oración) 
 

Friday septiembre 19 
9:30 am a 3:00 pm: Exposición del 
Santísimo 
3:00 pm: Rezo de la coronilla 
6:00 pm: Misa 
Capilla San Juan Pablo II 
Reunión de los que participaron en la 
Jamaica 2025. 

UCA del 2024-2025 
 

Parish Goal:                    $ 26,243.00 
Total Pledged:                 
Amount Paid to Date:   
Current Over/under:    
 

2025-2026 
UCA 29,293.00   

 

CANDLE OF THE BLESSED   
SACRAMENT / 

VELA DEL SANTÍSIMO  
SACRAMENTO 

Intenciones de la Sra Diana 
Hernández y su familia 

BIBLICAL READINGS / 
LECTURAS BÍBLICA 

 

Comunión  espiritual 
 

Creo, Jesús mío, 
que estáis realmente presente  

en el  Santísimo Sacramento del Altar. 
Os amo sobre todas las  cosas  
y deseo recibiros en mi alma. 

Pero como ahora no  
puedo recibiros sacramentado, 

venid a lo menos  
espiritualmente  

a mi corazón. 
Y como si ya os hubiese  

recibido, os abrazo y me uno del todo a Ti. 
Señor, no permitas que jamás 

Me aparte de Ti. Amén. 
 

(San Alfonso María de Ligorio) 

SPECIAL PRAYERS / 
ORACIONES ESPECIALES  

MASS INTENTIONS /    
INTENCIONES DE LA  

MISA 

 
September 13 

5:00 pm  
People of the parish  

 
September 14 

9:00 am 
† Barbara Gray 

 
11:00 am 

†Fernando Ruiz 
†Sandra Hermiaga Moreira 

+Grace Biver 
† Por las almas del Purgatorio  

más necesitadas 
En acción de Gracias por la vida de:  

Ignacio Morales  

 
1:00 pm 

† María Adelina López 
† Aurora Rojas 
†Jesús Jimenez 

$   405.00 

 

 

$ 1.035.00 

$ 1.610.00 

$     81.00 

$ 1.326.00 

$    380.00 

$4.837.00 



ANNOUNCEMENTS/ ANUNCIOS   
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Registración como miembros de la  
Parroquia 

 
Invito a las familias que hagan su registra-

ción como miembros de la Parroquia Blessed 

Sacrament, porque los registros de años pa-

sados están incompletos o no están en el sis-

tema.  

Por favor, pasar a la Oficina para que llenen 

el nuevo formato de la  registración. 
 

Invitación para los viernes 

Invito a la comunidad para que acompañen el 
Santísimo Sacramento 

Todos los viernes de 9:30 am a 3:00 pm.  
   

A las 3:00 pm 

Rezaremos la Coronilla de la Misericordia. 

 

 

 

 

¡Vengan y visiten a   

Jesús Sacramentado! 

Intención vela del Santísimo  

La intención de la vela del Santísimo para   

esta semana es por las intenciones de la  

Sra. Diana Hernández y por su familia 

 

Estaré ausente de la parroquia desde el 

22 al 30 de septiembre. 

 

No habrá Santa Misa durante la Sema-

na. 

Vela del Santísimo 

Invito a las personas para que ofrezcan la vela del  

Santísimo cada semana por un enfermo o  

alguna necesidad en particular.  

El valor de la vela será de $20.00. 
 

Por favor pasar a las Oficinas. 

Invitación a los que hicieron posible             

la realización de la Jamaica 2025 

 

Invito a todos los que hicieron posible la reali-

zación de la Jamaica 2025, a  participar de una 

reunión en el hall de la parroquia para darles el 

informe económico y evaluar dicho evento.  

 

Fecha: 19 de septiembre  

Hora: 7:00 pm  

Flores decoración del Templo Parroquial 

Si hay alguna familia o familias que deseen  

donar las flores para decorar el templo. 

Por favor háganmelo saber. 

Reunión Fiesta Night Mexicana 

Invito a la comunidad a asistir a la reunión del día 

15 de septiembre para organizar la Fiesta Night 

mexicana pro fondos para la construcción de los 

nuevos baños. 

Hora: 7:00 pm en el salón Parroquial. 

 

¡Espero la colaboración de todos! 

Invitación a participar en                         

Grupo de Oración 

Se le hace una cordial invitación a la comunidad 

para que participen en el grupo de oración  

Todos los jueves a  las 7:00 pm . 
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